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The FW 50+SG and FW 60+SG 
façade systems are based on the 
tried-and-tested FW 50+ and 
FW 60+ façade systems. Special 
insert units and glazing features 
allow it to be used as structural 
glazing. These options are 
practically identical to the 
FW 50+ / FW 60+ basic systems 
options which offer not only 
vertical but also faceted façade 
designs and simple skylights.

Фасадные системы FW 50+SG и 
FW 60+SG выполняются на 
основе стандартных систем 
FW 50+ и FW 60+. Специальные 
вставные элементы и детали 
остекления позволяют исполь-
зовать фасады со структурным 
остеклением. Области приме-
нения данных систем практи-
чески совпадают с областями 
применения основных систем 
FW 50+ / FW 60+, что позволяет 
возводить не только прямые 
фасады, но и сегментирован-
ные конструкции и простые 
светопрозрачные крыши.

Фасадная система FW 50+SG / FW 60+SG
Façade systems FW 50+SG / FW 60+SG
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Масштаб 1:1
Scale 1:1

FW 50+SG / FW 60+SG

Характеристики и преимущества
Могут использоваться все системные  
компоненты фасадов Schüco FW 50+ / FW 60+.
Фасад FW 60+SG предназначен для установки 
остекления повышенного веса до 350-450 кг  
(в зависимости от вида остекления) при 
условии, что все параметры (несущая конструк-
ция, Т-соединения, опоры стекла и силиконо-
вые клеевые соединения) это допускают.
Система FW 50+SG имеет Европейский  
технический аттестат
Система используется в зданиях высотой не 
более 100 м(1)

Варианты исполнения 
Фасад со структурным остеклением

Заполнение швов уплотнителями вровень
Заполнение швов П-образными 
уплотнителями
Заполнение швов герметиком

Двухстороннее крепление
с вертикальными накладками
с горизонтальными накладками

Ширина швов 20 мм
Заход стекла

FW 50+SG: 15 мм 
FW 60+SG: 20 мм

Толщина стекла внутри и снаружи -  
6, 8, 10, 12 или 14 мм
Скрытые крепежные элементы глухих полей 
стеклопакетов с держателями стекла

Вставные элементы
Schüco AWS 102 или Schüco AWS 102.NI по 
желанию со среднеподвесными или  
параллельно-отставными створками
Возможно использование вставных элементов 
с ручным или приводным управлением.

(1)	 Как правило, монтажная высота фасадов со структурным 
остеклением ограничивается в соответствии с 
национальными или местными правилами (например,  
в Германии разрешенная монтажная высота без 
дополнительной механической фиксации составляет не 
более 8 м). Для получения более подробной информации 
следует обратиться в представительство Schüco или 
отправить электронное письмо по адресу  
sg-service@schueco.com
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Features and benefits
All system components for the façade 
construction FW 50+ / FW 60+ can be used.
The FW 60+SG façade is suitable for higher glass 
loads up to 350 - 450 kg (depending on glazing). 
All parameters such as load-bearing structure,  
T-joints, glazing supports and silicone adhesive 
must be designed accordingly.
A European Technical Approval is available for the 
FW 50+SG system.
The system can be used for building heights of up 
to 100 m.(1)

Different design options
Structural glazing

Joint configuration using flush-fitted dry 
glazing
Joint with U-shaped dry glazing
Joint using wet sealing

Fixing on two sides
With vertical cover caps
With horizontal cover caps

Butt joint width 20 mm
Glass edge cover

FW 50+SG: 15 mm
FW 60+SG: 20 mm

Internal and external glass thicknesses of 6, 8, 10, 
12 or 14 mm
Concealed fixing lugs for attaching double glazed 
fixed lights with glazing clips.

Insert units
Schüco AWS 102 or Schüco AWS 102.NI either 
as parallel-opening windows or projected 
top-hung windows.
The insert units can be operated manually or by 
motor.

(1)	 The	installation	height	of	structural	glazing	façades	is	generally	restricted	in	
order	to	comply	with	national	or	local	requirements	(e.g.	in	Germany,	an	
installation height of up to 8 m without additional mechanical fixing). Contact 
your local Schüco office for more information or e-mail us with your questions at: 
sg-service@schueco.com
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Испытания
Test certificates

Система
System

Вид испытания
Type of test

Основа
Basis

Испыт.институт
Test institute

№ свидетельства 
об испытаниях
No. of the test certificate / 
certificate

Результат испытаний
Test result

FW	50+SG

Проницаемость швов
Air	permeability

EN	12152

ift	Rosenheim

105	25509	
108	31193

AE	1200	PA	
AE

Гидроизоляция
Watertightness

EN	12154
RE	1050	PA	
RE	1200	PA

FW	50+SG
FW	60+SG

Испытание стеклопакета
Double	glazing

prEN1279-2 601	25611/1
положит.
Positive

FW	50+SG

Европейский технический 
сертификат (ЕТА)
European Technical Approval 
regulations	(ETA)

ETAG	002
Deutsches	Institut	für	
Bautechnik

05/0114
выдан
Issued

Общий допуск к эксплуатации
General building approval

– Z-70.1-46

Защита от падения
Safety	barrier

E-TRAV 	
EN	12600

PSP RWTH 
Aachen

S-47-01

Полная защита от падения 
категории А
Category A, fully protected

Изоляция воздушного шума
Airborne	sound	insulation

EN 20140-3: 	
1995-01	
EN ISO 717-1: 
1996-12

ift	Rosenheim

161	26794/1.0.0	
161	26794/2.0.0

Rw (C; Ctr) = 38 (-1; -3) dB	
Rw (C; Ctr) = 44 (-2; -5) dB

Uf-знач.
Uf value

–
432	28487/1	
432	28487/2

Uf = 2,2 - 2,8 W/m2K	
Uf = 1,6 - 1,8 W/m2K

FW	60+SG

Воздух, вода, сейсмическая 
устойчивость
Air,	Water,	Structural	Seismic	
Interstory Movement

AAMA 501-05

ATI

56821.02-120-47-RO
PA	1436	
psF	30AAMA 501-05 58438.01-122-34

Note:
An European Technical Approval is available for the 
FW	50+SG	system	in	accordance	with	ETA	002.	For	the	
FW	60+SG system, project-based approval is required.

Примечание:
система FW 50+SG имеет Европейский 
технический сертификат ETA 002.  
Для системы FW 60+SG необходимо 
запрашивать индивидуальное  
разрешение!
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Уплотнители вровень
Flush-fitted dry glazing

П-образные уплотнители
U-shaped dry glazing

Заполнение швов силиконовым 
герметиком
Silicone	joints	with	wet	sealing

Масштаб 1:2
Scale 1:2
изображена FW 50+SG / FW 60+SG аналогично
FW	50+SG	shown	/	similar	principles	for	FW	60+SG

FW 50+SG / FW 60+SG

x

mm mm
 *

W/m2K

FW 50+SG FW 60+SG

32 - 48 50 - 250

2,1 - 1,7 1,9 - 1,5

2,6 - 2,3 2,4 - 2,1

2,0 - 1,6 1,9 - 1,4

Примечание:
данные значения позволяют полностью 
удовлетворить требования Постановле-
ния об экономии энергии EnEV 2002 для 
Германии или постановления Document L 
для Англии и Уэльса (в сочетании с 
соответствующим остеклением, 
примыканием к корпусу здания и 
правильным заполнением). Как правило, 
конкретный вывод возможен только 
после выполнения расчетов всех частей 
конструкции или всего здания.

*  Значения Uf рассчитаны согласно 
E DIN EN ISO 10077-2.

Note:
These values are fully compliant with the 
requirements of the EnEV 2002 energy saving 
regulations	in	Germany	and	Document	L	in	England	
and	Wales	(when	used	in	conjunction	with	suitable	
glass, attachments to structure and the correct infill 
panels). To obtain a definitive evaluation, you usually 
need	to	use	calculations	for	complete	building	
components	or	the	entire	construction/building.

*	 These	Uf values have been calculated in 
accordance with E DIN EN ISO 10077-2.

Теплоизоляция
Thermal insulation
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Звукоизоляция
Noise reduction

Расчетный коэф. 
звукоизоляции
Airborne sound 
insulation index

Система Schüco
Schüco system

Используемое 
остекление
Glazing

Rw,p	=	43	dB FW	50+SG [10-(20)-SC 8]

Rw,p	=	38	dB FW	50+SG [8-(20)-SC 6]

Силиконовые швы с П-образными  
уплотнителями
Silicone joints with U-shaped dry glazing

Rw,p	=	44	dB FW	50+SG [10-(20)-SC 8]

Rw,p	=	39	dB FW	50+SG [8-(20)-SC 6]

Силиконовые швы с герметиком
Silicone	joints	with	wet	sealing	
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Стойка (уровень 3)
Mullion (level 3)

Уплотнитель EPDM
EPDM	seal

Паз для вывода 
конденсата
Drainage	channel

Ригель (уровень 1)
Transom (level 1)

Водоотвод и вентиляция 
фальца стекла
Конструкция системы отличает-
ся тем, что фальцы стекла стоек 
и ригелей расположены на 
разных уровнях.
В случае образования конден-
сата он перемещается с верхне-
го основания фальца ригеля на 
нижнее основание фальца 
ригеля и затем выводится вниз 
(паз для вывода конденсата).

Водоотвод
Drainage principle

Principles of drainage and 
ventilation in the glazing rebate
The system is designed so that 
the glass rebates of the mullions 
and transoms lie in different 
planes.
Any condensation is drained from 
the higher transom glazing rebate 
into the lower mullion glazing 
rebate and then downwards 
under controlled conditions 
(drainage channel).

Масштаб 1:1
Scale 1:1
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Выравнивание внутреннего 
уровня остекления
Стойки и ригели соединяются 
таким образом, что ригели с 
надрезами закрепляются в пазе 
под уплотнитель стоек. Сдвиг по 
высоте компенсируется за счет 
разной высоты уплотнителя.
В зоне соединения со стойками 
на профили ригелей устанавли-
вается уплотнительный  
профиль из EPDM.

Equalising the inner glazing 
plane
The mullion transom joint in the 
system is designed so that the 
notched transoms are secured to 
the gasket locating grooves. 
Different gasket thicknesses 
compensate for the differences in 
height.
The transom profiles are sealed 
underneath with an EPDM gasket 
at the point at which they 
connect to the mullion.

Водоотвод
Drainage principle

Уплотнитель EPDM
EPDM	seal
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H

H

H

Ригель (уровень 2)
Transom (level 2)

Стойка (уровень 3)
Mullion (level 3)

Ригель (уровень 1)
Transom (level 1)

Дно профиля
Profile base

Повернутое изображе-
ние 
Rotated

Дно профиля
Profile base

Оснащение системы тремя 
уровнями водоотвода
При осуществлении архитектур-
ных решений имеет смысл 
использовать дополнительный 
уровень водоотвода (профили 
ригелей, уровень 2).
Он предназначен для контроли-
руемого водоотвода - напри-
мер, из опор, устанавливаемых 
при большом расстоянии между 
вертикальными элементами 
каркаса (см. схему системы).
Три смещенных по высоте 
уровня водоотвода обеспечива-
ют двойную надежность  
системы.

Изображение без накладок
Shown without cover caps

Различия уровней 1 - 3
Characteristics, levels 1 to 3

Extension of the system to 
three drainage levels
For technical reasons, an 
additional level is necessary 
(transom profile, level 2) to fulfil 
architectural design 
requirements.
This level controls the drainage, 
for example, at the transition for 
large module widths (see system 
illustration).
The three drainage levels at 
different heights guarantee the 
system an even greater degree of 
reliability.

H = один. высота
H	=	same	height

     = Уровни
	 Levels

Уплотнители
Gaskets

Геометрия профиля
Profile geometry
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Масштаб 1:4
Scale 1:4
изображена FW 50+SG  
FW 60+SG аналогично
FW	50+SG	shown	
similar	principles	for	FW	60+SG

Переработка и остекление
Fabrication and glazing
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Склеивание стеклопакетов структурного остекления с 
устойчивыми к УФ-излучению рамками или выполнение 
швов осуществляется при помощи двухкомпонентного 
силиконового клея, например, DOW CORNING® 993 или 
Sikasil® SG-500 для анодированных алюминиевых профи-
лей. При этом необходимо учитывать инструкции по 
переработке производителей клея DOW CORNING или 
Sika Services AG. Поверхность алюминиевых профилей 
должна соответствовать предписаниям Schüco и  
производителей клея.

С наружной стороны устанавливается одинарное  
закаленное стекло или триплекс с закаленными стеклами.

Как минимум половина толщины наружного стекла должна 
опираться на мосты под стеклопакет.

При использовании уплотнителей ширина шва (номин. 
размер 20 мм) должна составлять 18 - 23 мм.

Для заполнения швов используются как силиконовые 
уплотнители Schüco, так и силиконовые герметики 
DOW CORNING® 791, DOW CORNING® 756sms, 
DOW CORNING® 797 и DOW CORNING® 795 компании 
DOW CORNING, а также Sikasil® WS-305 и Sikasil® WS-605 S 
компании Sika Services AG.

Из эстетических соображений следует замазать или 
запечатать выступы стекла.

Доп. информация
Как правило, монтажная высота фасадов со структурным 
остеклением ограничивается в соответствии с национальными 
или местными правилами или зависит от дополнительных 
условий (например, наличия дополнительной механической 
фиксации стекол).
Предписания ETAG 002 или ETA могут ограничиваться или 
уточняться национальными или местными правилами, также 
обязательными к соблюдению в случае, если этого требует 
орган, ответственный за выдачу строительных разрешений.
На территории Европейского Союза обязательны к соблюдению 
предписания Европейской технической директивы (ETAG 002) 
для фасадов со структурным остеклением и значения, 
указанные в Европейском техническом сертификате (ETA) 
№ 05/0114.
Schüco рекомендует соблюдать данные предписания даже в 
том случае, если объект строительства находится за пределами 
Европейского Союза. В случае отклонений о них необходимо 
предварительно сообщить Schüco и запросить разрешение в 
Schüco или у поставщика клея.

Стекло и клей (силикон)
Для стеклопакетов в фасадах со структурным остеклением 
следует использовать только устойчивый к УФ-излучению 
герметик. Толщину стекла и способ обработки кромок 
необходимо согласовать с поставщиком стекла. Все сочетания 
стекла, покрытия для стекла и клея должны быть согласованы с 
их производителями (гарантия). Производитель стекла должен 
предоставить характеристики адгезии для выбранного вида 
поверхности стекла и клея (силикона). При использовании 
прозрачного стекла следует изготовить образец до начала 
производства.

Профили и клей (силикон)
Склеиваемые со стеклом профили должны иметь поверхность, 
параметры которой соответствуют значениям, приведенным в 
Европейском техническом сертификате (ЕТА). Для поверхнос-
тей, не указанных в ETA, допускается проведение специальных 
испытаний со стороны поставщика силикона. За своевременное 
предоставление всех необходимых разрешений несет 
ответственность исключительно переработчик профилей.

Bonding of Structural Glazing double-glazed panes and of structural glazing 
panels with UV-resistant edge seals or bonded joints using two-component 
silicone adhesives e.g. Dow Corning® 993 or Sikasil® SG-500 on anodised 
aluminium profiles. The fabrication instructions from the adhesive 
manufacturers Dow Corning and Sika Services AG must be strictly adhered to. 
The surface properties of the aluminium profiles must correspond to Schüco 
specifications and those of the adhesive supplier.

The	outer	pane	must	be	toughened	safety	glass	or	laminated	safety	glass	with	
individual panes of tempered glass.

The outer pane must be supported over a minimum of half its thickness by the 
glazing	support.

When	the	dry	gasket	is	used,	the	seal	(nominal	size	20	mm)	must	be	between	
18	mm	and	23	mm	wide.

Besides the Schüco silicone dry gasket, the weather gaps can be filled using 
silicones DOW CORNING® 791, DOW CORNING® 756sms, DOW CORNING® 797 
and DOW CORNING® 795 manufactured by Dow Corning and Sikasil® WS-305 
and Sikasil® WS-605 S manufactured by Sika Services AG.

For reasons of appearance, apply silicone to the glass overlap and smooth it 
off.

Further information
The	permissible	installation	height	of	structural	glazing	façades	is	generally	subject	
to	national	and/or	local	regulations,	or	is	dependent	on	other	additional	conditions	
such	as	the	use	of	additional	mechanical	means	of	securing	the	glass.
National and or local regulations may restrict the specifications and remarks of the 
ETAG 002 and ETA or make them more precise. National and local specifications 
must	also	be	taken	into	account	if	prescribed	by	the	body	responsible	for	issuing	
building approvals.
In	the	countries	of	the	European	Union	the	regulations	of	the	European	Technical	
Guidelines (ETAG 002) for structural glazing façades and the details given in the 
European Technical Approval (ETA) No. 05/0114 must be strictly adhered to.
Schüco also recommends adherence to these even if the building project is located 
outside of the European Union. Any deviations from this must be declared to Schüco 
in advance, and approved by Schüco and/or the adhesive supplier.

Glass and adhesive (silicone)
All edge bonding used for insulating glass in a so-called structural glazing façade 
must be resistant to UV radiation. The required glass thickness and the pane edge 
specification must be agreed with the glazing supplier. All combinations of glass, 
glass coating and adhesive must be agreed with the relevant manufacturers	
(guarantee). The adhesive properties between the surface finish coating of the glass 
and the adhesive (silicone) must be tested by the glazing supplier. If transparent 
glass	is	used,	a	sample	must	be	taken	before	production	starts.

Profiles and adhesive (silicone)
The profiles, which are to be bonded to the glass, must show the surface finish 
properties described in the European Technical Approval (ETA). As an alternative, 
adequate surface properties on surfaces not laid down in the ETA can be proved by 
project-related tests carried out by the silicone supplier. The fabricator of the profiles 
is entirely responsible for presenting all the required approvals in good time.
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Вентиляция
Ventilation principle

Общая вентиляция фасадов
При использовании общей 
вентиляции выравнивание 
давления пара выполняется при 
помощи элементов вентиляции 
фальца, установленных в 
профиле стойки в верхней и 
нижней части фасада.
Для фасадов высотой более  
8 м или фасадов, имеющих 
более 8 сопряженных друг с 
другом полей, на расстоянии  
8 м или через каждые 8 полей 
устанавливаются дополнитель-
ные элементы вентиляции 
фальца.
В случае образования конден-
сата он выводится из конструк-
ции через стойки вниз.

Overall ventilation of façades
When using overall ventilation, 
pressure is equalised using 
deflector blocks that are inserted 
into the mullion profile near the 
top and base points of the 
façade.
For façades higher than 8 m or 
with more than 8 fields arranged 
one above the other, additional 
deflector blocks are inserted 
every 8 m or every 8 fields 
arranged one above the other.
Condensation is drained 
downwards away from the 
construction via the mullions.

Ригельный 
уплотнитель (общая 
вентиляция)
Transom	seal	
(overall ventilation)

Выравнивание давления 
пара/водоотвод
Vapour pressure equalisation/
drainage
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Максимальный вес стекла в зависимости от вида остекления
Maximum glass load is dependent on the glazing

Примечание: 
Предполагается наличие 
ригелей и Т-соединителей 
согласно статическим  
расчетам.

x

 kg

32	–	36 6 6	
8	

10

400

34	–	38 8	–	10 375

36	–	40 6	–	8
10	
12	
14

350

40	–	44 10 350

42	–	48 12	–	14 350

32	–	36 6 6	
8	

10

450

34	–	38 8	–	10 425

36	–	40 6	–	8
10	
12	
14

400

40	–	44 10 400

42	–	48 12	–	14 400

 kg

6	
8	

10

6	
8	

10
300

10	
12	
14

6	
8	

10
300

6	
8	

10

10	
12	
14

300

10	
12	
14

10	
12	
14

300

6	
8	

10

6	
8	

10
350

10	
12	
14

6	
8	

10
350

6	
8	

10

10	
12	
14

350

10	
12	
14

10	
12	
14

350

Note: 
Please ensure that the transoms 
and T-cleats are the correct size 
to meet the structural  
requirements.
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Предварительные расчеты размеров элементов
Dimensioning of unit sizes

Граничные условия
Parameters

Наимен. / Description Знач. / Value

Остекление
Glazing	composition

см. диаграмму 
see	diagram

Подсос ветра / Negative wind load 1,000 кН/м²

Δ H 220 м

Δ t 20 °C

Δ Pmax 40 гПа

∑ 13,2 кПа

Склеивание / Bonding DC 993/Sikasil SG500

H (m)

B (m)
1.0 1.5 2.0 2.5 3.0 3.5 4.0 4.5 5.00.5

1.0

1.5

2.0

2.5

3.0

3.5

4.0

4.5

5.0

0.5

0.0

20
6

6

0.0

0.5

5.0

4.5

4.0

3.5

3.0

2.5

2.0

1.5

1.0

0.5 5.04.54.03.53.02.52.01.51.0

20
8

8

H (m)

B (m)

0.0

0.5

5.0

4.5

4.0

3.5

3.0

2.5

2.0

1.5

1.0

0.5 5.04.54.03.53.02.52.01.51.0

20
10

10

H (m)

B (m)

0.0

0.5

5.0

4.5

4.0

3.5

3.0

2.5

2.0

1.5

1.0

0.5 5.04.54.03.53.02.52.01.51.0

20
12

12

H (m)

B (m)

Недопустимые значения
Inadmissible	range
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Preliminary structural calculations of unit size SG
The “Guidelines for European Technical Approval for Bonded Glass Constructions” 
(ETAG	002)	are	the	legal	basis	for	minimising	the	risk	of	damage	and	dangers	during	
the	use	of	bonded	glass	constructions.
For this standard, the diagrams opposite have been created for ensuring sufficient 
stability of the unit with natural load requirements; the diagrams should be used to 
support	preliminary	structural	calculations.

For effective use of these diagrams you should be aware of the following data:
Composition of glazing unit:  Inner glass thickness / gap between the panes / outer 	
	 	 glass	thickness
Negative wind load:  Product for dynamic loading relating to building height 	
  and the aerodynamic coefficient for external pressure (cPe).
W(m):   Width of the unit in metres
H (m):   Height of the unit in metres

Climate load, consisting of:*
ΔH:   Difference in height between the place of installation and the  

	 place	of	manufacture
ΔT:   Difference in temperature between the place of installation   

	 (surface	temperature	of	glass	and	frame)	and	production
ΔPmet:   Difference of meteorological air pressure at place of   

	 installation	and	manufacture.
∑:  Key values for materials for the relevant structural glazing 	

 silicone (here: expansion value)

Note: The calculation will be carried out on the basis of the values given under 
the parameters and applies to those values only. 

Notes:
The European Technical Approval regulations allow a maximum unit size of 
1.5 m x 2.5 m. Larger units are technically possible but approval is required for 
each individual project.
In practice, the above dimensioning parameters will vary, giving rise to other 
additional	unit	sizes.	These	must	be	agreed	with	Schüco	International	KG.
The diagram shown overleaf is intended exclusively for preliminary structural 
calculations. Precise calculations of the dimensions are needed for the specific 
project. Contact Schüco International KG.
The preliminary calculation chart shown above gives the technical limits of use 
of the bonding. The limits of use of the glazing support, T-cleats, transom 
deflection under glass load, deflection under positive/negative wind load and 
glazing load calculations etc. must also be observed.

●

●

●

●

Предварительные расчеты элементов SG
Целью внедрения Европейской директивы по технической 
аттестации склеиваемых остеклений (ETAG 002) является 
минимизация рисков повреждений и травм в течение всего 
срока эксплуатации застекленных конструкций на клеевых 
соединениях.
Согласно данной норме, для расчета прочности элементов под 
действием естественных нагрузок были построены приведен-
ные здесь диаграммы, которые можно использовать в качестве 
вспомогательного материала в ходе предварительных расчетов.

Для работы с диаграммой необходимы следующие данные:
Остекление:   толщина стекла внутри / расстояние между  
        стеклами / толщина стекла снаружи
Подсос ветра:  результат умножения динамического напора,  
        зависящего от высоты здания, на  
        аэродинамический коэффициент  
        наружного давления (cPe).
B (м):     ширина элемента в м
H (м):     высота элемента в м

Климатическая нагрузка:*
ΔH:       разница географической высоты на объекте и  
        на производстве,
ΔT:       разница температуры (температура поверхности  
        стекла и рамы) на объекте и на производстве,
ΔPmet:     разница между метеорологическим воздушным  
        давлением на объекте и на производстве.
∑:        Характеристики силикона для SG  
        (здесь: растяжение)

Примечание: расчеты выполнены на основе указанных 
граничных условий и действительны только для данных 
значений.

Примечания:
Согласно Европейскому техническому сертификату 
максимальный размер элемента составляет 1,5 м × 2,5 м. 
Превышение данных размеров технически возможно, но 
требует индивидуального согласования.
В случае отклонения от указанных в предварительных 
расчетах предельных значений возможны другие допустимые 
размеры элементов,  которые должны быть согласованы с 
Schüco International KG.
Представленная выше диаграмма служит исключительно для 
предварительного расчета. Перед началом производства 
необходимо выполнить точные расчеты в соответствии с ТУ 
проекта. Доп. информацию можно получить в  
Schüco International KG.
Представленная выше диаграмма предварительного расчета 
размеров учитывает исключительно технические границы 
применения клеевых соединений. Следует также учитывать 
границы применения опор стекла и Т-соединителей, прогиб 
ригелей под собственным весом, воздействие ветровых 
нагрузок и подсоса, статические параметры остекления и т.д.

•

•

•

•

*
  Требуется только при расчете кромок стеклопакета *	 Is	only	needed	for	calculation	of	insulating	edge	seals
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Примеры использования FW 50+SG / FW 60+SG
FW 50+SG / FW 60+SG examples

54

62

65

63

60

61

59

55
56

64

57 
58

49 
50 
51

49 
50 
51 
52 
53

65

Ниже схематически представ-
лены возможные конструкции. 
Все числа на данной странице 
указывают на номера страниц 
для приведенных ниже  
примеров.

The diagrams shown here provide 
an overview of the different 
shapes that are possible. The 
numbers below are the page 
numbers for the relevant  
examples.
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65

П-образные уплотнители
U-shaped dry glazing

изображена FW 50+SG
FW 60+SG аналогично
FW	50+SG	shown
similar	principles	for	FW	60+SG

Масштаб 1:1
Scale 1:1
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8
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6
65

34
11

32 20 50

70
6 20 8

34 5

Уплотнители вровень
Flush-fitted dry glazing

изображена FW 50+SG
FW 60+SG аналогично
FW	50+SG	shown
similar	principles	for	FW	60+SG

Масштаб 1:1
Scale 1:1
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50

50

6 20 8
34 5 70

20

Уплотнение герметиком
Wet sealing

изображена FW 50+SG
FW 60+SG аналогично
FW	50+SG	shown
similar	principles	for	FW	60+SG

Масштаб 1:1
Scale 1:1
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50

3420
6

8
65

32 20 50

70
6 20 8

34 5

Подчеркивание вертик. линий
Vertical emphasis

изображена FW 50+SG
FW 60+SG аналогично
FW	50+SG	shown
similar	principles	for	FW	60+SG

Масштаб 1:1
Scale 1:1
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50

34
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70

20
32

50

8
20

6
65

34
11

Подчеркивание гориз. линий
Horizontal emphasis

изображена FW 50+SG
FW 60+SG аналогично
FW	50+SG	shown
similar	principles	for	FW	60+SG

Уплотнители вровень
Flush-fitted dry glazing

Масштаб 1:1
Scale 1:1
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50

12
20

40

32
20

0°–5°

8

0°–5°

Сегментация 0° - 5°
Faceting 0° - 5°

изображена FW 50+SG
FW 60+SG аналогично
FW	50+SG	shown
similar	principles	for	FW	60+SG

Масштаб 1:1
Scale 1:1

  Также с использованием герметиков
	 Also available as wet sealing
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12
20

50

20
32

5°–10°

8

5°–10°

40
Сегментация 5° - 10°
Faceting 5° - 10°

  Также с использованием герметиков
	 Also available as wet sealing

изображена FW 50+SG
FW 60+SG аналогично
FW	50+SG	shown
similar	principles	for	FW	60+SG

Масштаб 1:1
Scale 1:1
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Стойка FW 60+

FW 60+ mullions

Ix

Iy

cm4 cm4

324 010 35,17 35,04

324 020 63,25 42,32

324 030 124,49 53,27

324 040 195,32 62,41

324 050 325,24 74,40

324 060 500,62 86,83

324 070 788,14 103,20

324 080 1084,53 115,63

324 090 1447,20 128,19

336 270 1876,75 140,74

324 010 324 020 324 030 324 040 324 050

12
5

60

10
5

60

85
60

60

65

50

60

17
5

60

15
0

60

324 060 324 070

20
0

60

324 080

22
5

60

324 090

25
0

60

336 270
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Profile overview FW 60+
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Монтажная стойка FW 60+

FW 60+ assembly mullions

Ix

Iy

cm4 cm4

324 100 79,01 13,73

324 110 49,50 12,13

324 120 134,40 15,22

324 130 90,88 13,47

324 140 209,72 16,65

324 150 149,15 14,78

324 160 335,73 18,39

324 170 249,53 16,40

Вставные профили для стыков и статического усиления
Insert profiles for butt joints / structural reinforcement Ix

Iy

cm4 cm4

323 270 2,45 0,27

323 280 7,95 0,34

323 290 18,25 0,41

27 27

60

85

324 100
324 110

60

27 27

10
5

324 120
324 130

27 27

60

12
5

324 140
324 150

27 27

60

15
0

324 160
324 170

85

22 22

50

6

323 270

22 22

50

6

10
5

323 280

22 22

50

6

12
5

323 290

Масштаб 1:4
Scale 1:4
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Стойка с переменным углом
Variable mullion Ix

Iy

cm4 cm4

324 180 122,87 51,43

324 190 192,82 60,57

324 200 320,86 72,55

324 210 494,10 84,99

324 990 741,73 97,30

327 010 1022,05 109,73

327 020 1365,72 122,28

336 290 1773,68 134,84

60

85

60

10
5 12

5
60

15
0

60

17
5

60

324 990324 210324 200324 190324 180

60

25
0

336 290

60

22
5

327 020

60

20
0

327 010

Стойка FW 60+

FW 60+ mullions
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Profile overview FW 60+
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Вставные профили для стыков и статического усиления
Insert profiles for butt joints / structural reinforcement Ix

Iy

cm4 cm4

324 300 41,42 13,91

324 310 78,48 16,53

324 320 125,84 18,58

324 330 236,91 21,37

324 340 357,78 24,18

324 350 519,96 26,97

324 360 741,70 30,26

336 280 1002,65 33,02

Масштаб 1:4
Scale 1:4

85

60

324 300

10
5

60

324 310

12
5

60

324 320

17
5

60

324 340

20
0

60

324 350

22
5

60

324 360

25
0

60

336 280

15
0

60

324 330

Статический профиль FW 60+

FW 60+ structural profiles

15
2

11

324 960
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Profile overview FW 60+
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Алюминиевая накладная конструкция
Aluminium add-on construction

Угловая стойка FW 60+

FW 60+ corner mullions

Ix

Iy

cm4 cm4

324 300 41,42 13,91

Стойка
Mullion

Ригель
Transom

Ix

Iy

cm4 cm4

324 680 5,07 19,78

324 690 5,42 20,95

85

85

60

60

324 220

324 300

53

64
.2

22

60

324 680

28

60

28

324 690

Ix

Iy

cm4 cm4

324 220 138,44 138,44
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Profile overview FW 60+
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40

6

60

27

60

70

60

110

60

130

60

90

60

55

60

21

60

130

60

155

60

180

60

205

60

Масштаб 1:4
Scale 1:4

Ригель, уровень 1
Level 1 transoms Ix

Iy

cm4 cm4

324 400 0,44 6,11

324 410 3,42 16,38

324 420 5,94 19,39

324 440 32,92 33,49

324 450 58,61 41,02

324 460 107,49 51,07

324 470 175,35 61,11

324 480 270,93 71,30

324 490 419,34 83,86

324 500 610,49 96,42

326 940 849,28 108,98

Вставные профили для констр. 
со стеклами большого веса
Insert profiles for heavy glass 
loads

Ix

Iy

cm4 cm4

336 090 208,21 58,55

201 026 96,16 22,26

324 410

324 440

324 460

324 480

324 470

324 450

324 420

324 400

336 090

Ригель FW 60+

FW 60+ transoms

326 940

324 500

324 490

201 026
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Profile overview FW 60+
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Ригель, уровень 2
Level 2 transoms Ix

Iy

cm4 cm4

324 510 100,14 47,78

324 520 166,00 57,82

324 530 259,33 68,01

324 540 405,10 80,57

60

84

324 510

324 520

60

104

324 530

60

124

324 540

60

149
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Profile overview FW 60+

FW
 6

0+
SG

FW
 5

0+
SG

Ix

Iy

cm4 cm4

324 370 33,99 25,81

324 550 22,89 8,76

324 560 24,72 10,17

328 700 60,04 33,78

Масштаб 1:4
Scale 1:4

Накладная конструкция для светопрозрачных крыш
Skylight add-on constructions Ix

Iy

cm4 cm4

328 980 5,70 7,02

328 990 6,30 6,28

Скатная крыша
Pitched roof

Коньковый ригель
Ridge purlins

60

22

55

45°

324 370

60

37
.5

70

328 700

Стойка
Mullion

33
.3

60

7

328 980

Ригель
Transom

Ригель с изм. величиной угла
Variable angle transoms

55

37

37

55

324 560 324 550

55

37

37

55
6

60

39.3

328 990
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Profile overview FW 60+
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Стандартный фасад
Standard façade

12

60

160 630
110 260

21

60

15

60

162 180

34

60

110 270

20

60

110 910

10
0

60

324 890

25

60

110 920

30

60

182 910

25

60

324 870

56

162 880

45

60

110 930 324 870

25

60

60

60

110 940
40

60

322 170

110 950

10
0

60

324 880

55

60

Накладки и прижимные профили
Cover cap profiles and pressure plates

56 56 56

202 287

15

61

20

61

202 288

Нержавеющая сталь
Stainless steel

Плоские накладки
Flat cover caps

57.4

6

354 450

57.4

6

354 460
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Profile overview FW 60+

FW
 6

0+
SG

FW
 5

0+
SG

Скатная крыша
Pitched roof

162 160

10

57

12

60

162 170

Масштаб 1:4
Scale 1:4

Со скрытыми винтами
With invisible screw fixings

6.
5

60

324 810 324 830

8.
5

60

324 900

60

9

8.
5

60

324 840

8.
5

60

324 850

30

60

324 860

15

72

323 330

15

80

323 340

94.3

15

15
°

323 350

106.4

15

20
°

323 360

119.3

15

30
°

323 370

136.5

15

35
°

323 380

63

30

15

25°

58.5

20

15

10°

324 700

324 710

70

34

15

34°

324 720

30

323 390

С видимыми винтами
With visible screw fixings
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Profile overview FW 60+
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С видимыми винтами
With visible screw fixings

8.
5

7.
5°68

324 770

324 780

8.
5 15°

77

324 790

86

8.
5 22.5°

324 800

93

30°

8.
5

327 470

8.5 37.5°

100

327 480

8.5

113

45°

Накладки для ригелей
Cover caps for transom

6.
5

60

324 820

7

90

327 450

8.
5

60

324 730

324 740

8.
5

90

327 460

118

30°

6.
5

324 750

20

122

8.
5

30°

8.
5

60
30

327 490
8.

5

60

40

324 760

Накладки и прижимные профили
Cover cap profiles and pressure plates
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Profile overview FW 60+

FW
 6

0+
SG

FW
 5

0+
SG

Накладки и прижимные планки для внутренних углов
Cover caps and pressure plate for inner corners

Масштаб 1:4
Scale 1:4

324 910

15

324 920

324 930

8.5

65
45°

324 940

8.
5

60°




